
 

Broj: 02-6/24  
Sarajevo, 09. 02. 2024. godine 
  
Na osnovu člana 90. stav (1) tačka 11. Statuta Sarajevske berze – burze d.d. Sarajevo, Uprava Berze 
donosi  

 
 

O  D  L  U  K  U 
o izmjenama i dopunama Cjenovnika Berze 

 
 

Član 1. 
Ovom Odlukom vrši se izmjena Cjenovnika Berze br. 1-260/13,  02-22/17 i 02-1/19. 
 

Član 2. 
Član 29. Cjenovnika se mijenja i glasi: 
 
„Za prateću finansijsku uslugu izrade izvještaja kao i potvrda o podacima iz berzanskog trgovinskog 
sistema (BTS), određuju se naknade, kako slijedi: 
 

a) Potvrda o podacima iz BTS-a: 

- Potvrdi o cijeni vrijednosnog papira (izuzimajući potvrde u okviru ponuda za preuzimanje): 

100,00 KM, 

- Potvrda o cijeni vrijednosnog papira (vanberzanske transakcije): 100,00 KM, 

- Potvrda o statusu uvrštenja određenog vrijednosnog papira: 100,00 KM, 

- Ostale potvrde o vrijednosnim papirima za emitente, advokate i sudske vještake: 100,00 

KM, 

- Informacije i obrazloženja o zaključenim transakcijama, prometu  određenog simbola i 

statusu vrijednosnog papira na SASE: 100,00 KM, 

- Potvrda o uvrštenju vrijednosnih papirima za potrebe predaje financijskog izvještaja FIA 

ako emitent ima ugovor o objavama putem berze: bez naknade.  

- Potvrda o uvrštenju vrijednosnih papirima za potrebe predaje financijskog izvještaja FIA 

ako emitent nema ugovor o objavama putem berze: 100,00 KM.  

- Potvrde fizičkim licima o cijeni vrijednosnih papira (ukoliko vrijednost vrijednosnih papira 

koje posjeduje prelazi iznos 1.000,00 KM): 60,00 KM. 

- Potvrde ostalim fizičkim licima o cijeni vrijednosnog papira (u nekomercijalne svrhe): 

20,00 KM, 

b) Statistički pregledi trgovine: 

- Mjesečni izvještaj za periode koji nisu obuhvaćeni redovnim mjesečnim izvještajima SASE: 

i. Sumarni podaci (ukupan promet KM, ukupan promet VP,ukupan  broj 

transakcija, promjena vrijednosti indeksa i tržišne kapitalizacije, zbirni 

prometi po simbolu): 650,00 KM  

ii. Podaci na nivou dana trgovine: svi gore navedeni podaci po danu trgovine: 

250,00 KM 

- Godišnji izvještaji za periode koji nisu obuhvaćeni redovnim godišnjim izvještajima SASE: 



 

i. Sumarni podaci (ukupan promet KM, ukupan promet VP,ukupan  broj 

transakcija, promjena vrijednosti indeksa i tržišne kapitalizacije, zbirni 

prometi po simbolu): 1500,00 KM 

ii. Podaci na nivou dana trgovine: svi gore navedeni podaci po danu trgovine: 

2500,00 KM 

c) Statistički pregledi koji nisu obuhvaćeni prethodnim kategorijama: na osnovu bilateralnog 

ugovora sa naručiocem usluge 

 

Ovi statistički podaci namijenjeni su isključivo internoj upotrebi. Svaka daljna distribucija i 

komercijalna upotreba podložna je zaključenju ugovora radi zaštite autorskih prava i dogovorenih 

uvjeta korištenja“ 

Član 3. 
Član 32. u stavu (1) Cjenovnika brišu se riječi: „Naknada se fakturiše unaprijed za svaku kalendarsku 
godinu.” te se dodaju novi stavovi (2) i (3), koji glase:  
„(2) Naknada se plaća u skladu sa dostavljenom fakturom i odnosi se na osnovni paket koji uključuje 
sljedeće objave: jedan godišnji finansijski izvještaj, jedan polugodišnji finansijski izvještaj, jedno 
obavještenje o zakazivanju redovne godišnje skupštine, jedno obavještenje o zakazivanju vanredne 
skupštine, objave o isplati dividende i objave koje se tiču ažuriranja podataka u profilu emitenta kao 
što su podaci o statusnim promjenama (promjena naziva i sjedišta, promjene lica u organima 
upravljanja i sl.). 
(3) Svaka naredna objava emitenta van osnovnog paketa iz prethodnog stava iznosi 70 KM po 
pojedinačnoj objavi” 
Raniji stav (2) postaje stav (4). 

 
Član 4. 

Iza člana 32 dodaje se član 32a. koji glasi: 
„Član 32a. 
Naknada za uslugu objave informacija Otvorenih investicijskih fondova  na web stranici SASE iznosi 
100,00 KM na mjesečnom nivou” 
 

Član 5. 
Iza člana 33. dodaje se novi podnaslov koji glasi:  
„NAKNADE ZA USLUGE BERZE U OKVIRU PONUDE ZA PREUZIMANJE DIONIČKIH DRUŠTAVA” 
 
te se dodaje novi član 33a. koji glasI: 
„Član 33a. 
Za usluge koja Berza pruža ponudiocu u okviru postupka ponude za preuzimanje dioničkih društava 
određuju se naknade, kako slijedi: 

a) Izdavanje potvrde o cijeni: 250,00 KM;  

b) Objava namjere o provođenju ponude za preuzimanje: 150,00 KM; 

c) Objava ponude za preuzimanje: 150,00 KM;  

d) Objava mišljenja Uprave i Nadzornog odbora o ponudi za preuzimanje: 150,00 KM; 

e) Objava rezultata ponude za preuzimanje: 150,00 KM; 

f) Potvrda Berze o suspenziji vrijednosnog papira iz trgovine, u okviru procedura za istiskivanje 

manjinskih dioničara: 250,00 KM; 

g) Svaka druga objava na web-stranici SASE u procesu preuzimanja dioničkih drušava: 100,00 

KM.” 



 

Iza člana 33a. dodaje se novi podnaslov koji glasi: “SASE NEWSLETTER” te član 33b. koji glasi: 

“SASE NEWSLETTER 
Član 33b. 
Za korištenje usluge “SASE NEWSLETTER” koja uključuje najznačajnije vijesti emitenata (obavijest o 
isplati dividendi, obavijest o sazivanju skupštine i sl.) naknada iznosi 240,00 KM na godišnjem nivou. 
Naknada se fakturiše unaprijed za svaku kalendarsku godinu. 
Za primaoce “SASE NEWSLETTER” koji ne zaključe ugovor sa berzom u pogledu plaćanja naknade na 
godišnjem nivou iz prethodnog stava fakturisat će se mjesečna naknada koja iznosi 20,00 KM.” 
 

Član 6. 
Ova odluka stupa na snagu po dobijanju saglasnosti od strane Komisije za vrijednosne papire 
Federacije BiH, te će se objaviti na internet stranici Sarajevske berze – burze. 
 
Dr Tarik Kurbegović 
Direktor 

 
Ovu Odluku odobrila je Komisija za vrijednosne papire F BiH, Rješenjem br. 04/2-19-28/24 od 26. 03. 2024. 
godine. 

 


